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Tryckt hos Sal. Andr. Biörkmans Enckia.

Finnes til kiöps uti Wcdwags kaanusaÄurie-Vod 
wid Riddnrehus Torget.
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Wälmcnt
Underrättelse.

det koÄiffe WZrck, som Nädshem» i Hamburz
gMN l^:r. llrockes har under 'firul: Der fur dre Sunde der 

^emarterre und sterbende JESUS, uti ^rier 
och 8.ecicÄ:iver författat, at Sangewis med dcrtil instämmande 
Inlirumenrer upföras, hafwa ätstillige af de bäste blulicis med 
hwarannan täflat, at sättia tiänlig btullgue; hwarpä bemäite Wärck 
sedermera ey allenast i Hamburg, utan ock pä mänga andra Orter 
i Tystland, dereft den Luthcrsta Läran bekiännes, ährligen med myc­
ken Efterlängtan blifwit upfördt. At altsä ett sa sinnrikt och gude- 
ligit Arbete af denne widt berömde Neder- Sachsiste Skalden mä 
med den deröfwer wäl utarbetade Xluli^ve jemwäl här i Swerige 
til Gudi behageligit Fastelags-begäende kunna nyttias, har det sam­
ma efter Förmägo blifwit uti wärt Swensta Spräk öfwersatt, och 
är uti alla ^rier samma k^scer eller lika mänga Stafwelserihwac 
Rad bibehällne, som de i Tystan hafwa, men kecirariverne haf­
wa pä atstilliga Ställen mäst giöras en god Deel kortare, aldenstund 
den derwid brukeliga btnllulacion eller Sängen är här föga här- 
tils bckandt worden, och man derföre föranlätes, at dermed hälst 
i förstone gä sparsamt til wärcka. Icke desto mindre lärcr detta 
Arbete nagra Timars Tid erfordra, at pä en gäng altsammans 
ured upföra; pä det man altsä til Ähörarnes Nöije mä
ernä desto mera Korthet, måste wid Slungandet de Rader i 8.ecl-

A r rariverne



r-mveme utelemnas, som med twenne konKsr stä beteknade, och 
ritas de Rader, som med en ?unÄ äro märckte, allenast sä mänga 
Ord brukas, som til Sammanhanget af de förkortade ^ecirariver 
äro nödwändsge.

. ^tuliczuen är härutl til största Delen tagen af den berömde 
Eapell-Mastarens i England blenctels (änmpoNcicm , förutan näs 
gra Lboi-er, uti hwikka Judarne anklaga Frälsaren och des Däm­
mande til Döden begiära; hwartik man förmodat ey otiänligit wa- 
ra, at anwanda nägre hos de. Portugisiske och Tyske Judar brukeli- 
ge bteloclier, som Uti Vesieuanske ?3rrieiens Xtarcelli förtraffeliga 
mulicalifla Arbete öftvex Konung l):>vigs Psalmer äro införde, 
och för deras främmande Liud torde wid detta Warcks Upförande 
giöra nöi/achtlg förändring. ------

. Som Afsichten harwid endast ar Guds Ähra och des genom 
Äterlösnings Wärcket emot dek fallne Menniskio Slächtet bewiista 
outsäifeliga Kiärleks wörd-och tacksamma Vettachtande, samt from­
me Christnas Siäla-hugnad; sä förmodar man, at detta Arbete lä­
rer benäget ansees och uttydas. Mycket Konstlande och Ordapräng 
har man häruti hällre wekat undwika än sig ombeflita, emedan sa- 
dant mera hindrar än befrämfar Andachten, och uti andelrge Saker 
är oanständigt. Om altsa de som mera älska Zierligbet än Gude- 
lighet, och häldre astunda sina Sinnens Förnöiselse än sina Siälars 

Upbpggelse, ep härwid Nöise finna, är man dock nog tilfreds, 
derest det dem Frommom til Wälbehag 

länder.
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- I. -7-:"/.
UD mast fängslas, til ak taga ' . 

Frän osi Swaga 
Syndens Botzor siväm;' ' ? -

Och at Han ma kiärligt hela 
Hwad wti fehla-. . 

Mer Han sig fam.

Han rned eget Blod betacker - ^.7'' - 
Synden Bräcker- ' " L 

Hwilka osi besivara;
Lifwet sielf sig döda later

At osi äter - -H
Ett nytt Lif beffiäm.

Lecirscivo. <MAr JEsus stulle sig til Lidandet kearswa 
Och Han den stdsta -Natt 

D'l Bords med Lärjungarne satt,
Lät han all Werkden kunnig blifwa 
Sitt kiärlek genom det til leltamenr 
Jnstichtade Naktwardens Sacramenc,
I hwilket Han ost täcks i Bröd och Wi/n meddela 
Sin sanna ^ropp och Blod, at wära brister hela 
Med en sä krasftig Siäla -Spi/s, „
Pä högst outransakeligit wijs.

^ K I ä.
En Gud , som Himmlen har tik Säte 

Och Jorden til sin Fötastöd, - - n - 
A; Ar



Nr den wi obegripligt äte , ^
I, med och under Wstn och Brod,

Pä det wi derwtd ey förgäte,
Ak Han för otz är worden död.

Mur Swensta Psalmboken No 18. V.Z.
^^rnufft, Förständ och Wett 
M Mast wika alla stätt,
Här mäste Sanning winna,
All werldflig Klokhet swinna;
Guds Ord stär fast med alla,
Skull' Werlden än kullfalla.

^ I
UD sielf all Godhets rika Kiälla,

___ All Nädes outösiig Flod,
Han läter ost en Ström upwälla 

Utaf sitt eget dyra Blod;
At dermed kiärltgt otz tilställa 

En drick til Äterlösning god.
HDÄr denna Nattivard ändat war,
^ Och JESUS geck 
Med sina Lärjungar 
Til Oljoberget öfwer Kidrons Back,
Sä sade Lan: Med eder gär 
I denna Natt, som ssrifwie skär. '

/^ccomv. Dä Herden M, är Färahiorden 
Tillika helt förssrngrad worden.
Men derpä gäfwo de tik Swar: 
wi wiljom intet- Liftvet spara ,
At dig beständigt trogne wara.
Qch perrus Me: Jag ssal blifivs hos dig gwar 
Om alle andre dig förläta.
Dä JESUS häiuppä

Leclc.,

Z.ec>r.
Lkorus.

Bl

Z>eclr.



W Vrtagärden kom, dift han war wahn ak B, 
Begynte Han försträckas, ängflas, gräta 
Samt nederföll pä Ansichtet til Jorden 
Och bad med dessa Orden:

ä L l
r.

W) Fader.'ste, hur' fwart jagqwäljes,
^ Förbarma dig uti min Nöd;

I en odräglig Ängst jag.dwäljes
För din förrärgnd Wredes Glöd.

Om lnötjllgL är, lät frän mig taga 
Den bittra Kalck mig Mffänckt är;

Dock ffal jag denna Bördan draga, 
SaffedMWilje, Fader kiär.

^ I 0 8 o.
K^Ce, hwad Oreda,'
^ ^>om Synden leda 
Sä grufligit ställer an!

Syndare , hur kan du wäga 
Stadigt synda, När des pläga 
Sielf Guds Son wär Frälserman 
Swärligen fördraga kan?

kccic. A8TH JCsusblefsä swärligen bedröfwad,
öivAt Honom nästan all Hans Lifskrafft wardt beröfwaöj 
Hans Swett war Blod, som af des helga Kropp 
I Droppar ned til Jorden lopp.

ä L I .
eRist mitt Hierta, smältiTärak,
8 JESUS sielf maftswettas Blod;

Hör, hur' jämmerligt Han qwider,
See, hwad grufligt Lwal han lider,

Ängstan honom genombärar
Hierta, Hinne, Siäl och Mod, Keclr.



kecle... Mm underdenna Angst,. som JESUS led, 
. . Kom utaf Himmelen en Angel ned 
. . At Honom styrcka,
4 . Den Himlens Häar och alla Helgon dyrcka; 

Och när Han af sin Bön stod up och kom 
Til Lärjungarne, ssrn 
Han säfwande befann;
Sä sade Han:

R. I L.

/petr.Hwemropar- 
JES.Upwaknmdock.^ Arc. Ja, HEmd lIEsFort.

>Iod- Ia,> gierna..' /
Ach! kunnen I pa denna Ort 
Mig detta Enda wäl försaka 
At blatt en stund Här med mig Waka?

Ach safiren eyr / Jod'.) My, Nev. JEs See där;
»Jac. i

Stan up, den mtz förrader, är nu här.
Leclr. Harpa steg Jirdas fram med mäsiga,

Som af Hans M/e woro .
Och Stafrar, Swärd samt Blästoch Lpchtor bärs.
De samme ropade med ifwer: 

ebsr. Eyl
Tag fast och flä lhräl; do«D «ey,
Han -näste ragas lefrvande ril fänga. 

keclr. Til deste sade JEsus: . -:5
. . H«em söken I? och dä af dem til Swar 
. . Gafs: IEsmn utaf Nazarevh;
. . Sad' Han : Jag äret. i Dä pä desta Orde»
°. De stego straxt til rMia-alta-flätt l - ^ r< - 
». Och föllo ned til Jorden. .
. . Men säsom JEsus war beredd at undergå:
. . Det ridande, som honom förestod;
.. Sä fattade de Bofwar äter mod, Och



Qch Judas trädde fra>n med hast 
2lt kyfla JEsum, hwaruppä 
Tillika
Hans arga Hoop pä JEsum Händer bar 
2it taga honom fast,
Samt ropade dcrhos:

OKor. Han skal e? srätt ost »v,ka»
I^ecir. När Perru8 säg, hwad ondk som war pä färde 

« . Och hur de JEsum snärde 
. « At honom fängstig fora,

Lät Han sin ifwer höra 
Med desia Ord:

WMlxt och Mord 5 
Si^Haaf och Jord,

Förkratze, förgiöre, förqwäfwe och säneke 
Dm falske Förrädarn, den Afgrunden dräncke.

Man fangflar JESUM jämmerlig:
Wil ingen Linngeld wifa sig,

Sa skal mitt osörfagde Mod 
Utgiuta detza Bofwars Blod 

Dcm döda bord'
Blixt och Mord,
Haas och Jord-

kecit. Därpä han dristigt sig til denna Hoop degas,
Och Drängen ktalcko högg det högra örat af,
Men blef befalt
Sitt Swärd i Skidan sticka,
Emedan det fullkomnas borde alt,
Hwad Gud af sin Försyn täckts flicka.
Och när som han befallningen åtlydde,
Sa flydde
Straxt Lärjungarne bort, och derhos ängfligt sade:

Okor. O wee! här mafle Han
fängflad blifkva B Kom



Rom kät ösi MM 
pä Lchckcen ssi begifrvck.

ktecit. FördcnsttM ?Ltm8 ock med Ängstan öfwerlade 
Om han antingen dem ell' JEsum stulle följa; 
Dock genom desta Ord lät han ey Wahlet dölja-

^ L I I.
MAg nn'g med, försagde Skara, 

Har är Petrus utan Swärd; 
Lat luig fa i samma Fard 

Med rum JEsu wara-
ldscir. Harpa wardt JESUS förd

Til dem, som dä de högste Präster wow,
Där Han beflylltes stiffta Oro 
Och om sin Lära blef förhörd;
Men da Han gaf til Swar:
At Han sin Lähra har 
I Templet lätit kunnog blifwa,
Och därom spörjas ma
De Honom hade där hördt HErranö Ord förklara,
cLa dristade cn grof
Och öförffiämder Vof
At Honom sta
Och Kinpust gifwa,
Som sade: Skal du sä öfwerste prästen swara,

I L I
§Wad Afgruirds Ondffa blygs at giöra, 
^Dct dristar likwal du utföra 

Du Gud-förgätne Menniffio Hand.'
Ach Under, at cy dig med Ismer 
Af Himlen Llungeld fönderrtfwer,

Du Satans Wercktyg, Helfw'tes Brand!
Lecic. I mcdlcrtid, da kerrus hgd' instlippit 

I LaipkL Pglatz, Och



Och dar bland Drängarm wid Kale-Eldm satt 
Bl att
Fä höra, huru det med JESU had' afluppik;
Sä blef han där til spord, om han ey ocksä wore 
Af JE^-U Lärjungar; hwaraf tre resor hände 
At han förnekade det han sin JESUM kiände, 
Derpa Han jemwäl swor med Eeder store:

^ I< I 0 8 0.
E^Aa wil i Jorden siunka ned;
(2L Det hände mig alt ondt och ledtx 
Om jag den Mannen förr har sedt!

Tron I mig nu pä sädan Eed?
Leck. Men när som Hanen goi och JEsus säg 

Pä honom, kom han dä ihäg 
Hur' JSUS honom warnat hade;
Fördenjkul gick han ut och greet samt ängfligt sade:

^ R. I I.
iNat och lät din Klagan höra, 

Iäinra dig du Synda Träl; 
Dock, hwad spifa Tarar wal 

GräLa Blod, det bord' du giöra.

^MEe, min fwara Synd at bota, 
^4 Faller jag dig, GUD, til fota; 
Wardes henne mig förlata,

M ey Satan längre ma 
Lee ath Fallet, utan fä 

Öfwer mina Tarar grata.

rnnr Swenffa Psalmboken lt:o 2;;. ».;« 
MAg flyr til dig, 
b Förstiut ey mig,

B r Mitt



Kecic.

Ltwr.

Mm GUD, haf mig föl-skonat;
Tin stränga Ikatt 
Af Nad förgiat 

Tin Son har mig försonat.
När ingen Döds - Sak fants mcd JLsu, fast all FL 
Blef anwänd Honom ak förhöra,

.'.Och Prästerne samt Nädet och de Äldste 

. . Pä falsta Wrttnen satte List,

.. Hwaraf de höllo dä de wärsie för de häldste;
«. Dock deras W-ttnesbörd kund' ey tilfyllest giöra:

Sä sade Lsipkas med argt och ifrigt And 
Til JESUM: Ing beswär Drg wrd wär GUD, 
Säg om Tu Lhrrstus äst, GUDs Son 5 Och dä del pä 
Gafs Swar: Tu sade ehet, jag är ock sä;
Dock säger jag: häreffcer ffolen I 
See Menntskrones Son, som komma skal 
pä Lraffceiis högra Hand i Himlens Sky.
Sä söndcrref krerUcen sina Kläder,
Och sade: Stj,
Nu hören I
Hur' denne häder
wär GUD, hwadftnes Ehr?
Behöfs än nägoe wrttne mehr?
Hwarpä straxr ropat blef af Juda Hopen all:
Han har föreränc ae dö.

^ ^ K H
NÄnck Orma Slächt, hur argt du giör 
L^Och hwart dm Ondffa dig förför;

Dm Skapare, du Matk, wil mörda.'
Hwad är, o Stoft, det du beglär?
At döda GUD fom Liftvet är 

Och dig M ewig Död afbörda.

Kndra



kecic.
Kndra Mandlingen.

aäswo Judarne nu Dom at JESUM dräpa: 
^ Men säsom wäldet war 

Hos dem ep mera qwar;
Sä mäste Han »emwäl til Hednist Rätt,
Med Hädelser pä mänga sätt 

S>'g lära bundnan stäpa.
^ I ^

^In Misigiärning JESUM binder 
Och för mina mänga Synder 

Har Han lätit fängfla sig,
At frän ewiq Fänqslans Pläga 
Uti Helfwtcts gryinma Laga 

Frälsa mig.
kecir. När Judas säg bwad JESU hände,

. .Hans Handel sig i Samwets Agg förwände,

. . Och säleds han tilbaka bar 

. .De Trcttijo Silfpenningar,

. . Som han för ett Förräderis sä stort 

. . Til Wedergiällning hade fädk:
Derjämte sade han: Jag hafwer illa giordk 
At jag har meenlöst Blod förradk.

. . Men när som han med desia Pengar kom 

. . Til äldste Prästerne, ffck han af dem til Swar:

. . Hwad kommer dek ost wid, det mä du see dig om.

.. Fördenskul han 

. . Som redan tröstlös war,

.. Med Leda frän sig stängde 
- .De Penningar, som han med Otro wann,

Och gick förtwiflad bort samt sig uphängde.
^ k I

GWu ssyndar fort dijt du dig mmnat 
At fa Förräderiet hämnat;

B; Men



kecir.

Men far dock tiidlgt nog erfara 
Hur' de fördömde Andars Skara 

Et) stal spara
At dig med Beck och Swafwcl Laga

Ewlgt pläga.
Lccit. PZ honom altsä sannats har:

Den illa giör, han illa sahr.
^ K I

som medan Naden warar,
Driften Synd pä Synd begä r 

Weten, faft GUD länge sparar,
Följer dock des Straff derpä.

Da JESUS blef pa Irädhuset npförd 
.At dar ocksä 
. Än blifwa widare förhörd 
.Och Dom til Döden fä;
Wardt af kiUro efterspordt:
Kwad ondt har denne Mannen gksrbk?
Hwarpa de alle straxt tilhopa 
Enhälligt hördes ropa:
Om Han ey rvor' en grof Mlsigiäkttings - Man, 
wi hade Honom, fannerlig,
Ey dä amwardak dig.
Men efter som Pilam8 fann 
At detta Tal förmätet war;
Sa gaf han dem til Swar:
Det är dä bäst at Han af Eder fär 
Sin Dom, som Eder Lag förmär.
De nödgades altsa at pttra sig:
Osi är ey loflrgie at nägon döda;
Derföre mäste wi nu dig bemöda 
Och om Hans Dom anlijta dig.
Härpa blef förebracht en Hoop med Klagomal 

. Som äldste Prästerne samt en och annan 
Af falsta Witnen dichtat hade: LIUL

Ldor.

Lcclc.

Lkor.

Lecir.



^ ^ IN
NWAn är den som med sin Lära 

Upror här i Landet giör,
Och har dermed sökt sig Ähra 

At Han alt wärt Folck förför.
Leclc. Fördcnsiul äfwenwäl den hela Hopen sade 

. . Til Domaren med my.cket Särl och Skral e 
Lbor. Lät straffa den Ogrärmngs - Mannen 

Som stiftar Upror med sin Lära.
. . Lan har förtiänr hwad wi begära.

Lecir. Men JESUS teg dock stilla,
Ehuru Han bcflyMcs illa.

WAlD, som Ordet är, hwij glfwer 
ZLM Du, när Du anklagad bllswer 

E» ttl Swar ett enda Ord?
Dock Du tiiger til at hela 
Hwad som wl rned Synden fela 

Den med fäfangt Tal är giord.
I^eclr. AI3M8 wardt altsa förundrat, da han säg

Med hwad Sachtmodighet, sonr JEsus dem bemötte 
. . Där likwäl de
. .För Haat och Aswund fful, som dem pä H,artat lag 
. . E>) nägot högre stiötte 
. . Än det at Honom korstfäst sce.
. . Och säsom Domaren desiutan märckte grant 
. . At hwad som JESU blef tilwitt, war intet sant 
. .Sä war han desto mer benägen 
. . At gifwa JEsum lös; dock war han och förlägen 
. .Hur' han ey Judarne til Mitzhag mätte giöra; 

Fördenskul sade han, at winna tiänligt Slut;
Det är en gammal Ged, söm jag fidt höra,
At man mor Högtiden en Fänge stäpper ne;

Här



Lkor.
kecit.

Lkor.
Kecie.

Här hafwen I n» Wah! af twenne:
Ska! jag nestappa denne,
El!' ocksä karrabam, söm Mord och Röfrvenj 
Samt mycket annat ondt har giordt s Dä wardt ett strm 
Lät denne dö, men stona Lariabam.
Pilatus sade därföre:
Hwad stal jag da med JESU giöra,
Som Eder Lonung kallad bltfwer?

.Sä snart som Judarne den Fragan fingo höra,

. Begynte de ^ ^

.At ropa med all Jfwer:
Tag bort, tag bort, korssfast!
Pilatus ftägade altsa:
Hwad onde har Han dä giordt?
Och sade daruppa- 
Jag har n» noga efeersösrdt 

. Sä gode jag bäst 

. Lörmär och hinner
jag med Honom finner;».-k st,

P» Wdh,»" strd °ch drag»
Som en Ogiärningsman
Blef bunden, hudflängd, illa stagen.

wid en Stcen star bunnen, 
Som Salighetens Hörnsteen är;

Srymt han gifilas där,
Men hörs likwal ey öpna Munnen.

Han finns en Stecn af Talamod,
^ Derhos en Steen som stillar Blod,

Som dl^/^!?^ ia,^an ofi en Eldstcen blifwe 
Dom blodigt w,d hwark Slag afKiärlek Gnistor aifw



Lecit. Jag fasar til at fee, hur deste sig förnölja 
Och huru det de Bofwar faller lätt 
A pä sa grufligitoch obarmhertigk sätt 
Pa IEsu helga Rygg de diupa Fährar plöisa,
H^araf likwahl all Werldcn bärgning winner,'
Nar ^/Esu dyra Blod i desta Fähror rinner.

^ i
Ans Rygg, som har mäst Slag och Strimor lida, 

M Himlen lik som klarnar op,
Och hwilken Nägnebägar pryda 

Til fängnfamt tekn at Syndfens Flod sig Mer, 
Dä kiärlckö Sohlm pä des Kropp ^

I blode Skyar sig framställer.
ksclt. När JEsus war sä grufligt hudflängd blefwm,

. . Mast han ännu mängt annat Owahl utstä 

. . Tv bonom sattes pä
En Purpur Mantel sönderrefwen,
Och Knechrerne tilhopa wredo tätt
En Törne Crona, den de pä hans Hufwud tryckte
Och därmed det utfmyckte
Pä ett högst smärttfullt och alt för ynckligt Sätt.

ä L I
Et är ju Nofor hwad som plägar Törnen kröna; 
Hwij blifwcr Äron8 Nos dä nu gfTörnen krönt? 
Hur Nosen Pärl-Swett far af Daggen har

manröhnt;
Här är nu Nosens Swett en hoop Nubiner ffiöna;

Doch hwad för ynckliga Nubiner,
Som utaf stehlnad Blod pä IEfu hufwud stä.'

Ja, fast min Siähl värafihärlig Prydnao ffiner, 
Kan -ag dock utan Skräck och Ängst ej fee därpä.

C



ä k I ä.
dig denna bittra Smärta,

__lSyndare, til Siähl och Hierta
Genom Märg och benen gä:

Mturen sielf med Sky och leda 
Seer dctza Törne Taggar an,

Som jämmerligt til grusiig Sweda 
Wär Frälftrman

Kring Hufwudet sä tätt och dmpt intryckte stä- 
sol.il.0(2trl0.

.. AkCH hweiv för Marter swär,

.. Svin Frälftrmannen wär 

.. Af de§a mänga Sahr 
. . Sa jämmerligt utstår!
. ^ Mig detta härdt tik Sinnes gär,
. . Hwarafjag fadan kränning sär 
. . At sig upresa mina hähr 
« . Och Hiärtat häfftigt i mig siar;
. . Med mängen heet och bitter Tähr 
- . Jag mina kinder ftrgse twär;

. Dock mig min Swaghrt förebrär i 
At iag rij tacksamt nog förmär >-
Betrachta sä som jag äträr 
Den Sällhet jag däraf crnär.

LARV K I
MGEsu som med wära Siählar

Dig förmählar,
Ach, hur hasiver du otz kiära!

Soin at fläcka Wredens Glöd- 
Eij will dertil Ollia bära,
Utan blod til öfwetflöd.

Lecie. Krigs Knechtarne härpä, at mchra hähn bedrifwa 
MV JEsn, honom de en Röö i handen giswa;

Den



Dm hopen dock siraxt ätertog 
Och därmed grymt hans sähra Hitfwu- flög.

^ L I
G,U Ährones Monarch,

Hwars Spi/ra ewigtär afmachtochwäldestarch 
Som öftver att sig sträcker;

, x- Mn Sprm»Mre Gud,
Tu dakmed ttl din Brud 

Af kiärlck räcker. , - z > ^ - 
Lecit. . Med sädant grufligt Owahl förutan nägon Lisa, 

Förnöide de stg JLsum sfwuhopa 
Och spätflefullt at ropa:

(Kor. See, hwad för Ähra «y dig »vist»
Med börjda Rnään, o Juda Lsnuttg!

^ecir... Men under desta Ord af Honung 
. . Brast ut den bittra Galla 
.. Som deste hyste alla;

. Ty medan de Dr honom böi/de Knään,
Sä brachte deras Ondsta dem därhän, ^
At honom uti Anstchtet ocksä 
Kmdpusta'/ Dätta, flä. ^ ^

8. I
»^Nistar du, förgifftad Lem.'

ILfu helga AnleL täcka 
Sa bestäcka

Md din Fradga, Spätt och Slem?
War försäkrad at din §öhn 
Är i brinnand Swaftvel Srön.

^ K l
V» hivad grym och gräslig Pina 
^iZVStar du uth för Synder mina 

JLfu, hulde Frälferman 
Fast den Marter som dig trycker

C r Mig



kccit.

Mig frän ewrg Marter rycker,
Ing dock dlg med Skräck feer an.

. I Mk erbarmligPracht, med blodig Crona, Spi/ra 
, Och Purpur Mantel blef nu Frälsamr utbracht 
. OchM,/ll- ath Iudarne, dem således at fijra:

Hwarhos dem wardt utaf kilsco sagt:
See rNenmstign! ^

Recir.
l Zwrdt

Lkor.
Xecit.
Ltior.

GO och Menmffm, JM Christ,
Sorn med -ditt Blod aftwagit 

All Werldfens Synd och för war Brist 
Guds stränga wrede dragit:

War ustlhet du pa° dtg l>är 
At ost därmed beffrära

Den häMhtt t Hfmleu äk,
För hwilket wst drg Ahra,
Laf, Pchs och Tack hembära.
Men fast Pila tus mehnte nu 
Det han dem hade nog tilfy"

.. Längt annars a'n sia bordt, . -
-. Och at en sä erbamelig Gestalt

: :T» ^
-. Til Medyckan upwäcka 5 

rstwahr han höra Mst det Liudet öfwer alt-r 
Taa bort, RorMst, Lorssfäst.
Och nar de ropade därnäst:
Du g,Sr emot wär Lag
Gch ost til stort Misihag
Om du ey dSmmer säaedenne korsifäst blisiver:
Du är -yLäysarns wänn, '
Om du befrijar den
Som emot h-nom för en Ronung sig utgrfwer

Lecir.



k«cic. Sä fM ihatt'VMsider Domen sä ,
Som de begiärte den utöfwer JEsum fä

MLstnnna dig, Nkre, hwad du aiör.
^ B-ni»-k g, dig IÄ H,ifw»«

Om du Guds Son sä wränasamt dödatör» 
Will du fördömde, Gud fördöma- '

Hur dristar du med Oförrätt
M Lefnads Lif aflifwa,

^ Himlens tzZud pä grymt och gOM^ätt 
Z Bödelskncchlars Händer gifwa. ^

^ kr. I v 8 0.
M Hiäkta är som klippan härdt 
Da du sä ffiändligt dömnrrr 

Och RffttemHlömmy!.
Tror du ditt Straff sä lätt undstippa;
Jäg undrar at dig Mrunds Klippa 
E,j Tungan blifwer swart och ftehlnar bärl.

ZZredie Mandlingen.
-r tsiKecic. EÄ snart

^epilsri Dom blef hörd 
. .Den han lät öfwer JEsum gä:
. . Sä togs
. . Straxt Purpur-Manteln bort, och uppä JEsum droas 
.. Hans egna Kläder; hwaruppä 

.Han wardt
Til Hufwud - Skalle Platzen förd.

äLI.4.
KWder fort I trogne.Siähkar;

- . Gar ftän deffe SlMdatrählar,
Snart! LhHr. hwatthän? Z. ath Golgatha. 

Lätom vsi at trygge blifwa,

Zion.

Fly och hädan otz begUH ^ ^ , > , Kom-



kecic.

Kommer utan drWtnM Ld. jar 
8. Fort.' Ll). hwatt äth? Z.til Golgatha. 

^ klä. 22.
Skal mitt Lif nu dödat blifwa 

-- Och min Gud utgluta Blod? 
la, Han rvill med fadan Flod 

OtziHimlen Arfstap gifwa
.ta

Lscir.

nöa Ms ak JEsus war 
EPMsr'gMa matt och ingm krafft mchr hade;
Pa honom de jckwahl det tunga Kochet Me,
Som han tählmodigt bar.
^ -
»MEt tycks, när IEsuKropp-nedstgnar

tyngd helt mEoch fwag Dl Jorden dignar; ' ^ - ^
At han altfä med bötzda knäna ^

Sm Fader tackar, hwars behag 
Har warit detts Kor§ förlHna.?
När som )
Nu JEsus fram ' '
Bl Hufwudstalle Plaken kom,
Sä tahlde han som mehnlöst Lamb,
Ak honom Me bödlar toM
Och uppä Korhet fast med SplMr flogo.- ^ .
^ ^ L l ä. ^
tM bortkahlnar Lif och blod; 
r Här försträcks GM och Sinnen;

At Guds Son pä Korsitt spika?
§or.l.



§0t.H.0hlH0. h
Wad faslig Giärning mäst jag stada!
Ach, hwad för grustig Synd och Last 

« . Mm Gud pä Korsict naglas sast u" > ,
- « Och ar med Röfwarena bäda -- ? -. - -
. . Nr^stadder uti lijka wäda, '/! ' «-< r ..
. . Som finns likwcihl frän skulder rehn 
. . Och utan nägot Synda mehn.
. . Här syns hur Satans Macht fädt rada 
. . Dock däraj är hans Ondstos Kläda 
. . Sä hämnad at han osi ey mä 
« . Mehr Skada giöra, ty wij fä ?
. - Nu Satan under Föttren träda^

Kecir. . Hwad Osviä af Gudz ?Anda rörd har fpädt 
. . Fantzharwid ey i nägon mätto fehla;
. . Ey -Skaran företog at IEsu Kläder dehla 
. . Och kastaym des Kiortcl lätt, >
. . Sä snart som JEsus korsfäst blifwit,
»"i Hwarwid den hopen war af bytet nöijd och glader.

Men fast än Judarne samt denna Träpp bedrifwit, 
Sä gansta mycket ondt; lat Frälsaren dock höra 
De Kiärleks fulla Ord mot detta Folck: Ach Fader ; 
Förlät dem dock , ry che ey wsea hwad de giöra. 
Därhos ock Frälsaren, da han sin Moder' säg,
Som wid des Korsi af Sorg och Ängst fast lijflös läg, 
Sad' (Qwmnalste dm Son! ock til den han som Broder 
Had' älskat, Lärjungen See drn Moder!
Och som i Denne Spräk war öfwer, Korfiet strifwit,

/ Af JEsus utaf Nazareth, , ^ '
Som Juda Konung war, dar hade Korsifäst blifwit;

.. Det Juda Folckct^mot sin willja mäsie see 
. . Och ey erböllt at Ändring mätte ste 

. I sädan Ofwerstrifft; Sä utbrast dtnna hvop 
Med desto mehra häfftigt roop: 

l^bor. Erj, see denne Lvngen an !
Hrelp



keck.

Hielp dig nv stelf 0m dv det kan;
Zstdu Guds Son, sä stig af Rorstet ned,
Dä willjom wij dig tro.
Alt sädant JEsus tähligd led.
Hwarpä ock en afRöfwarne 

.. Som jämwähl war Kortzsäst,

.. Fann i*td sin Pina däras ro 
. At stamma in med Judarne.- 

Eij, tziälv dig stelf och ost, fä franit du Lhriflus äst. 
Men därsöre wardt han utaf sin Medbror straffat, 
Som sade: Fruchear du 
Eij heller Gud ännu?

^ . Du west wähl ae med ost är annorleds beskaffat; 
wrj fä hwad wij föreiäne; men aldrig har man spordt 
At Han har nägot ondt eij heller illa grordt.

. Hwae hos ock han som denna Näden hadr,
. . At i sin döds stund blistva frornmer.

Til JEsum sade:
Tänck HErre, pä mig när du i ditt Rike kommer! 
Da JEsus däruppa til honon» täcktes swara:
I dag skal tu med mig t paradiset wara. 

keck. Härpå ett Mörcker gansta stort
Kring hela Landet wardt förspordt.

N^RWaraf har Sohlen stiehmt mist 
LWE Samt alla Lms pä Himlen witda?

Jo, genom Mörcksens Förstes List
Mast Lifsens Sohl til Nedgång strida.

».ecle. När sielfwa dödsens Qwahl beqynte JEsu nalkas,
Sä ropade han högt och gansta jämmerlig:
Lli, M, bsma 

. Som när man det uttyder 
. I wärt Spräk säleds lyder:
Min Gud, Min Gud; hwij har du öfwergifwit mig ?

Och



Och ästade därpä ak med en dryck fa swalkas. 
Med desia Ord:
Mig törsier. hwaruppä 
De läto honom fä
En drick af Äticka och Galla bitter giord.

^ LI 0 8 O.
§DZn huide Frälserman!

dig sä mänga plägsr giordes 
Utaf de grymme Bödlars hoop,
Gaf du ey nägot enda Roop;

Dock fast ey sädant dä förspordes,
Hörs likwäl nu med häftighet 

Ditt Roop, när du will fläcka törsten. 
Hwad Törst har wähl den Himla Försten? 

Jo, wära Siälars Sahlighet»
Rscle. Och JEsus sade,

När han den dricken smakat hade:
Det är fullkomnat.

L I

MCH grufligt Ord, som dig försträcker, 
MTv wäldet ditt ey längre räcker.
Du Dieswul, hwar är nu din Machts 

Dn far Gudz Son ey mehra pläga,
Gack äter til din Afgrunds Laga;

Ty JEsus dig til, trotz har sagt;
T)et ar fnllbracht.

r.
Ach liufligt Ord, som Siählenwäcker 
Til Frögd, ty nu eij längre räcker 

Den lede Satans stora Macht.
Nu ftadnar ändtlig JEfu Pläga 
Hwarmed han mig ftan Afgrunds laga

D Har



Har frälst; ty Han har hugnligt firat:
Det ar fullbracht.

MCH, hur fäll och lycklig är 
Den Gud bessiär,

At dä des dödsstund kiännes när.,
Han i sitt hiärta, Siähl och Vröst 
Ma finna tröst 

Af denna sälla JEsu röst!
liecic. Och när han strax t derpä med all an öfrig Macht 

Sitt sidsta roop med defia Ord frambrächc:
Mm Fader jag befaller m»
Mm Anda uei dma Händer.
Sä böifde han sitt Hufwud ned 
Och således afled.

^ R. I 32.

Ar IEms akt hwad jag har fehlat,
' Med sina Sahr tilfykest delat?

Kan nu des död mig saker glöra 
At Himmelen ssal mig tilhöra?

Kan jag nn wist Förlofining ha?
Sä tyckes Siählens Frågor wara,
Dä hennes Wänn af Owahl ey ärckarfwara; 

Men böijer Hufnnidet och nickar: )a!
Utur Swensta Psalmboken rr o 154. ». rr 
O Sorg och Nöd!
Sij, GUD är död 

Och uppa Korfiet dräpen;
Den har wist en Siähl af Steen,

. Som ch'warder häpen.
Lecir, Nar JEsus mäste Lifwet lemna

Begynte Jorden skiälfwa, bärgen remna,
Och förläten i Templet brast i tu.

Mlä.



L L IL.
^ Kiälf Helfwetes Afgrund, ty Htttsien och Jorde» 
^ Mot dig til hämnd sia här beteer.

See, Himlar och Stiernor sig rista och ffaka, 
Sitt Smn mister Sohlen och bäcZsMlippor braka, 

Ty Srelf Guds Son är dödat worden,
Dock fadant osi tit ewtg wrihlfärd ffier.

^ecit. När Höfwidsmannen säg 
Dc Underwärck som skiedde,

. . Och därhos kom ihäg 

. . Hur JEsus fromt och tähligt sig brttddt 
. Wid alt sitt Lidande; sä sade han:

.. Jag märcker häraf nog 

.. Ae han söm dog 
». war en rättfärdig Man.

. Ja, desse äro teckn nog klahrä 
Ak han G»ds Son förwrsso mätte wara. '

L K I L.
Är bleknar himlen, gråter Skyn,
Här falla högar kull och härda Bergen remna; 
Wil da mitt hiärta intet temna 

Sin Stcnarth wid sa ynklig Syn?
Jo, Jo, det brister och befinner,
At IEsir död mig Liftvet winner.

^ccompagnement.
Dek syns wid JEsu Död och Pina 

En Sorg hos alt hwad skapat är:
Ty Himla Linsen intet skina 

Och Mörckret alt med Swart beklär!
Siels Sohlen blifwer Röd som Blod,
Och ändtlig swart af sorgse Mod.

Dä ett fördömligt Spiuth i JEsu Sida rännes,



En Attgft hos Bärgoch Stitt som remna, derafkimmes: 
Hwadgiörda du min Siähl, som sadantjämwähl sährar? 
Giut »t m Flod af bittra tährar.

Ukur Slvenska Psalmboken l7:o;y„. v.r.
Min-Synd mig nu bedröfwad giör, 

Samwetet gifwer ey Hwila;
Synderna flere än Sandkornen a'r 

Dock will jag icke förtwifla;
Men tänckia troliga pa tin Död , 
HErre JEfu Chrift, tin Saär sa röd 

Skola mig fast uppehalla.
K I

If dig tilfredz; see HErren höga 
Din Sorg i Frögd ombyta will;

Ly hans utsträckte Arm och hans tilflutne Öga 
Dig öpna Himmelen och fluta Helfwtet Lik.

4 r

Slue-c?^o^^L.
Mur Swensta Psalinboken i;r v. ^

Nu, jag tackar tig afhierta 
JEsu, för tin myckna nöd, 

För tin Saär och stora Smärta,' 
För tin swara bittra Död, 

För tin Ängst then mycket swara 
Then tu ledsi /ör Synder wära. 

Prijs och Ahra ware tig. 
HErre JEsu innerlig!
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